
READ CAREFULLY AND
KEEP FOR FUTURE
REFERENCE.

LÆS OMHYGGELIGT
OG GEM TIL
FREMTIDIG
REFERENCE.

LUE OHJEET
HUOLELLISESTI JA
SÄILYTÄ NE TULEVAA
TARVETTA VARTEN.

LÄS NOGA OCH
BEHÅLL FÖR FRAMTIDA
REFERENS.

WICHTIG!

LES NØYE OG BEHOLD
FOR FREMTIDIG
REFERANSE.

Model: Scania R Series Truck
(8170058-2R-BLACK)

Model: Scania R Series Truck
(8170058-2R-BLACK)

Modell: Scania R Series Truck
(8170058-2R-BLACK)

Modell: Scania R Series Truck
(8170058-2R-BLACK)

Modell: Scania R Series Truck
(8170058-2R-BLACK)

Malli: Scania R Series Truck
(8170058-2R-BLACK)

IMPORTANT! VIKTIGT! ADVARSEL!

ADVARSEL! TÄRKEÄÄ!
LESEN SIE DIESE HINWEISE
AUFMERKSAM UND
BEWAHREN SIE SIE FÜR
ZUKÜNFTIGE FRAGEN AUF.

EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A2:2024 & EN IEC 62115

Scania R Series Truck



WARNINGS
 IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE

REFERENCE.
WARNING Not suitable for children under 36 months. Choking hazard.
Small parts.
WARNING Adult supervision required.
WARNING Never leave the child unattended.
WARNING Do not use on public roads, streets, traffic areas or near
motor vehicles.
WARNING Do not use on slopes, stairs, hills or uneven surfaces.
WARNING Do not use near swimming pools, ponds, steps or other
bodies of water.
WARNING For use on flat, dry and level surfaces only.
WARNING Only one child may use the vehicle at a time.
WARNING Do not exceed the maximum weight limit. Overloading may
cause loss of control, damage or injury.
WARNING Do not use the product if it is damaged or not functioning
correctly.
WARNING Keep children away during assembly.
WARNING This product is intended for domestic use only.
WARNING Do not modify the vehicle.
WARNING The child must wear shoes during use.
WARNING Loose clothing, scarves or shoelaces may pose a hazard.

This is an electrically driven toy.
Adult assembly required.
Protective equipment such as a helmet, knee pads, and elbow pads
should be worn during use.
Ensure that all screws, fasteners and protective parts are correctly
installed and securely tightened before each use.
Keep away from rain, moisture and extreme temperatures.
Do not use the toy outdoors in rain or wet conditions.
This product must be stored indoors when not in use.
Maximum user weight: 40 kg.
DO NOT use the product if any part is broken, damaged, or missing.
Contact Jollyroom AB for inquiries about spare parts and
instructions if needed. DO NOT replace parts with anything other
than those recommended by the manufacturer.
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BATTERY WARNINGS
WARNING Keep the battery out of reach of the child.
WARNING Charging must only be carried out by an adult.
WARNING Only use the charger supplied with this product.
WARNING Do not use the vehicle while charging.
WARNING Do not short-circuit, open, crush or expose the battery to
heat or fire.
WARNING If the battery shows signs of damage or leakage, stop using
the product immediately.

Fully charge the battery before first use.
Do not disassemble the battery.
Do not expose the battery to excessive heat or direct sunlight for
prolonged periods.
Do not store the battery near fire, heaters, or other heat sources.
If battery leakage occurs and comes into contact with skin or eyes,
rinse immediately with plenty of water and seek medical advice.
Batteries that are leaking, swollen, or damaged must not be used.
The battery must be removed before discarding the product.
Do not insert metal objects into the battery or puncture it.
Do not charge the battery for longer than necessary.
Do not charge the toy if the battery or charger is damaged.
Do not use the charger outdoors in rain or wet conditions.
Do not mix old and new batteries.
Do not mix rechargeable and non-rechargeable batteries.
Do not mix different types of batteries.
Use only the charger supplied with or recommended by the
manufacturer.
Only authorized service providers may replace the battery. Using
the wrong type may cause an explosion.
Spent batteries must be removed from the toy and disposed of in
accordance with local regulations.



SPECIFICATIONS
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Age 3-8 years

Maximum Weight 40 kg

Size 126x68x102 cm

Motor 12V35Wx2

Battery 12V10AH

Charger
Input AC 100-240V 50/60Hz,
output DC 12V 1000mA

Charging Time 8-12 hours

Speed 2-5 km/h

Batteries (Remote Control) 1.5V AAA x2 (not included)



PARTS LIST

Main body x 1 Steering Wheel x 1 Side mirror x 2

Seat  x 1 Truck roof  x 1  Wheel  x 4

Wheel cover x 4 Backrest x 1 Rear support  x 1

Charger x 1 Remote Control x1
Washer  x 6
(12x1.5mm)

Manual  x 1  Screw x 36(4x12mm) Pin x 4 
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ASSEMBLY
Step 1: Rear frame assembly
Put the rear support into the main body and fasten it with 8 screws.

Screw
(4x12mm)Screw
(4x12 mm)

Step 2: Rear wheels assembly
Assemble all the parts in sequence as illustrated below. Insert a pin to
the hole of axle and make it to "M" shape by a plier. Repeat the process
for the other side.

Pin

Washer
(12 x 1.5 mm)
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Step 3: Front wheels assembly
Assemble all the parts in sequence as illustrated below. Insert a pin to
the hole of axle and make it to "M" shape by a plier. Repeat the process
for the other side.

Pin

Washer

Washer

Step 4: Wheel covers assembly
"Snap” the wheel cover onto the wheel, repeat the process for the other
three wheels.
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Step 5: Steering wheel assembly
Plug connectors and place the steering wheel onto the turning shaft.

 

Nut

Screw
(5x38mm)

 

Step 6: Backrest assembly
Put the backrest to the right place of main body terminal from the
vehicle body.

Step 7: Install the backrest
Install 4 screws at the back of the backrest.
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Screw
(4x12mm)

Step 9: Seat assembly
Put the seat to the right place and fasten with  2 screws. 

 

Step 10: Seat assembly
Use 1 screw to fasten the back of seat.

Step 8: Install the backrest
Install 4 screws at the front of the backrest.

Screw
(4x12mm)
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Step 11: Side mirror assembly
Install the side mirrors in their designated positions on both sides of the
vehicle, as illustrated below.

Step 12: Truck roof assembly
Put the truck roof to its designated position.

Step 13: Fasten the truck roof
Fasten the truck roof using 5 screws.

Screw
(4x12mm

)

Screw
(4x12mm)
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Screw
(4x12mm

)

Screw
(4x12mm)

Step 15: Connect the Battery 
Plug the connector from the battery to the terminal from the vehicle
body, match the same color.

Step 14: Fasten the roof support
Fasten the roof support with 4 screws. Repeat the process for the other
side.

Step 16: Battery Cover Assembly
Position the battery cover correctly and secure it with 8 screws.

Screw
(4x12mm)
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CHARGING INSTRUCTION
Fully charge the battery before first use, at least 12 hours. Normal
charging time is 8-10 hours and must not exceed 24 hours. It is normal
for the battery and charger to become warm during charging.

Note! 
The charger is not a toy. 
Battery charging must be carried out by adults only.
Use only the rechargeable battery and charger supplied with your
vehicle. NEVER substitute the battery or the charger with a different
brand. Using another battery or charger may cause a fire or
explosion.
Do not use the battery or charger for any other product.
To extend the battery’s service life, it is recommended to perform
maintenance charging approximately every other month, even if the
vehicle is not in use.

Battery Replacement
1. Disconnect the battery connectors. 
2. Remove the four screws on the sides of the battery. 
3. Take out the battery from the battery compartment.  
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Power switch - Switch button ON and OFF.
Forward - Push the shifter in upward position and press the
accelerator slowly. 
Reverse - Push the shifter in downward position and press the
accelerator slowly.
Low speed - The vehicle is preset to operate at a low speed (max.
2.0 km/h), until your child has learned to drive safely and
understands the rules for safe driving. 
High speed - The vehicle can be operated at a higher speed (max.
5.0 km/h) when your child has learned to use the vehicle safely and
understands the rules for safe driving.
Stop - Vehicle will automatically stop after the accelerator is
released.
Sound effect - Press the button on the steering wheel

FUNCTIONS AND OPERATION 

Music Player
Light Switch Pedal

High/Low Speed

Power Switch Forward/Reverse
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REMOTE CONTROL 

Speed display

Left

Brake
Right

Forward
Speed

Back

1. Insert 2 × AAA batteries into the remote controller.
2. Press and hold the ▲ (Forward) and ▼ (Backward) buttons on the
remote control for 3 seconds to start pairing. The LED indicator will
begin flashing.
3. Turn ON the power switch on the vehicle. When the LED indicator
stops flashing and remains lit, pairing is complete.

Remote Control Button Functions
Speed Button (“S”)

1 LED lit: Low speed
2 LEDs lit: Medium speed
3 LEDs lit: High speed

Forward Button: Move forward
Backward Button: Move backward (only works with low speed)
Left Button: Turn left
Right Button: Turn right
Brake Button: All LEDs will flash to indicate braking.

(batteries are not included)
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FUSE PROTECTION
The fuse automatically shuts off all power to the vehicle if the motor,
electrical system, or battery becomes overloaded. Once a fuse has
tripped, it will automatically reset itself once the vehicle has cooled
down.

To prevent power loss and fuse activation, follow these guidelines:
Do not overload the vehicle.
Do not tow any objects behind the vehicle.
Do not drive up steep slopes.
Do not drive into fixed objects, as this may cause the wheels to spin
and overheat the motor.
Do not operate the vehicle in extremely hot weather, as
components may overheat.
Do not allow water or other liquids to come into contact with the
battery or electrical components.
Do not tamper with the electrical system. Doing so may cause a
short circuit and trip the fuse.



CARE AND MAINTENANCE

The vehicle is not water-resistant and must not be used in rain, on
wet surfaces, or in damp environments.
Operate the vehicle only on hard, flat surfaces, such as asphalt or
paving stones.
Do not use the vehicle on grass, soil, gravel, or other loose surfaces.
Store the vehicle in a dry indoor location when not in use.
Never change driving direction (forward/reverse) while the vehicle is
moving, as this may damage the motor and gearbox.
Clean the vehicle using a soft, lightly damp cloth.
Do not use harsh cleaning agents, solvents, or high-pressure
cleaners.
Ensure that no electrical components are exposed to moisture.
To extend the battery’s service life, it is recommended to perform
maintenance charging approximately every other month, even if the
vehicle is not in use. Always use the supplied charger and follow the
instructions carefully. Ensure that the battery is charged in a dry and
safe environment. Do not allow the battery to remain fully
discharged for extended periods.
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Fault Possible Cause Solution

Car does not move Circuit breaker tripped
See chapter “Fuse
Protection”

Loose wire or connectors

Check all wires and
connectors. Make sure
that the motor harness
connector is plugged in
tightly to the battery, and
that there are no loose
wires around the motor. 

Undercharged battery

A new battery should be
charged for at least 12
hours before using the
vehicle for the first time.
After that, the battery
must be recharged for at
least 8-10 hours after each
use. Never charge longer
than 24 hours. Check all
connectors; make sure the
charger is plugged into the
wall. Make sure the power
flow to the outlet is on. 

Charger is not working
If you think there may be a
problem with the charger,
contact the manufacturer.

Damaged switch

When exposed to water or
moisture, switches can
become corroded, or can
jam due to loose dirt, sand
or gravel. 
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Car was running but
suddenly stopped Loose wire or connectors

Check all wires and
connectors. Make sure
that the motor harness
connector is plugged into
the battery tightly, and
that there are no loose
wires around the motor. 

Circuit breaker tripped See chapter “Fuse
Protection”

Short operating time
(less than 1 hour per
charge)

Undercharged battery

A new battery should have
been charged for at least
12 hours before using the
vehicle for the first time.
After that, it must be
recharged for at least 8-10
hours after each use.
Never charge longer than
24 hours. 

Overcharged battery

Never charge battery for
longer than 24 hours. If
you think the battery
maybe damaged due to
overcharging, contact
manufacturer.

Old battery will not accept
a full charge

Average battery life is 1-3
years depending on
vehicle use and use
conditions. For guidance
and inquiries of
replacement battery,
contact the manufacturer.
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Vehicle is sluggish Undercharged battery Charge the vehicle

Driving conditions are too
stressful

Use only on a generally
leveled ground.

Old battery will not accept
a full charge

For guidance and inquiries
of replacement battery,
contact the manufacturer.

Vehicle is overloaded

Allow no more than 1 rider
at a time, follow the 40 kg
weight capacity and don't
tow anything behind the
vehicle. 

Motor gear box makes a
loud griding or clacking
noise

Broken gears Contact the manufacturer. 

Charger gets warm
during use

This is normal and should
not be concern

No action required
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VARNINGAR
VIKTIGT! LÄS NOGA OCH FÖRVARA FÖR FRAMTIDA BRUK.

VARNING Ej lämplig för barn under 36 månader. Risk för kvävning. Små
delar.
VARNING Övervakning av vuxen krävs.
VARNING Lämna aldrig barnet utan uppsikt.
VARNING Använd inte på allmänna vägar, gator, trafikområden eller i
närheten av motorfordon.
VARNING Använd inte i sluttningar, trappor, backar eller på ojämna
ytor.
VARNING Använd inte i närheten av simbassänger, dammar, trappor
eller andra vattensamlingar.
VARNING Används endast på plana, torra och jämna ytor.
VARNING Endast ett barn åt gången får använda bilen.
VARNING Överskrid inte den maximala viktgränsen. Överbelastning kan
leda till förlorad kontroll, skador eller personskador.
VARNING Använd inte produkten om den är skadad eller inte fungerar
korrekt.
VARNING Håll barn borta under monteringen.
VARNING Denna produkt är endast avsedd för hushållsbruk.
VARNING Gör inga ändringar på fordonet.
VARNING Barnet måste ha skor på sig under användningen.
VARNING Lösa kläder, halsdukar eller skosnören kan utgöra en fara.

Detta är en elektriskt driven åkbar leksak.
Montering krävs av vuxen.
Skyddsutrustning som hjälm, knäskydd och armbågsskydd ska bäras
under användning.
Se till att alla skruvar, fästanordningar och skyddsdelar är korrekt
monterade och ordentligt åtdragna före varje användningstillfälle.
Förvaras skyddat från regn, fukt och extrema temperaturer.
Använd inte leksaken utomhus i regn eller våta förhållanden.
Denna produkt måste förvaras inomhus när den inte används.
Maximal användarvikt: 40 kg.
Använd INTE produkten om någon del är trasig, skadad eller saknas.
Kontakta Jollyroom AB för förfrågningar om reservdelar och
instruktioner vid behov. Byt INTE ut delar mot något annat än de
som rekommenderas av tillverkaren.
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BATTERIVARNINGAR
VARNING Förvara batteriet utom räckhåll för barn.
VARNING Laddning får endast utföras av en vuxen person.
VARNING Använd endast den laddare som medföljer denna produkt.
VARNING Använd inte fordonet under laddning.
VARNING Batteriet får inte kortslutas, öppnas, krossas eller utsättas för
värme eller eld.
VARNING Om batteriet visar tecken på skada eller läckage ska du
omedelbart sluta använda produkten.

Ladda batteriet helt före första användningen.
Ta inte isär batteriet.
Utsätt inte batteriet för stark värme eller direkt solljus under längre
perioder.
Förvara inte batteriet i närheten av eld, värmeelement eller andra
värmekällor.
Om batteriläckage uppstår och kommer i kontakt med hud eller
ögon, skölj omedelbart med rikligt med vatten och kontakta läkare.
Batterier som läcker, är svullna eller skadade får inte användas.
Batteriet måste tas ur innan produkten kasseras.
För inte in metallföremål i batteriet och punktera det inte.
Ladda inte batteriet längre än nödvändigt.
Ladda inte leksaken om batteriet eller laddaren är skadad.
Använd inte laddaren utomhus i regn eller våta förhållanden.
Blanda inte gamla och nya batterier.
Blanda inte uppladdningsbara och icke uppladdningsbara batterier.
Blanda inte olika typer av batterier.
Använd endast den laddare som medföljer eller rekommenderas av
tillverkaren.
Batteriet får endast bytas ut av auktoriserad servicepersonal. Om fel
typ används kan det orsaka en explosion.
Uttjänta batterier måste tas ur leksaken och kasseras i enlighet med
lokala bestämmelser.
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SPECIFIKATIONER

Ålder 3-8 år

Maximal vikt 40 kg

Storlek 126x68x102 cm

Motor 12V35Wx2

Batteri 12V10AH

Laddare
Ingång AC 100-240V 50/60Hz,
Utgång DC 12V 1000mA

Laddningstid 8-12 timmar

Hastighet 2-5 km/h

Batterier Fjärrkontroll 1.5 AAA x2 (ingår ej)
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DELFÖRTECKNING

Huvuddel x 1 Ratt x 1 Sidospegel x 2

Säte x 1 Lastbilstak x 1 Hjul x 4

Hjulkåpa x 4 Ryggstöd x 1 Bakre stöd x 1

Laddare x 1 Fjärrkontroll x 1 Bricka x 6
(12x1.5mm)

Bruksanvisning x 1  Skurv x 36
(4x12mm)

Stift x 4
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Steg 1: Montering av bakre ram
Sätt in det bakre stödet i huvuddelen och fäst det med 8 skruvar enligt
bilden.

Screw
(4x12mm)Skruv
(4x12 mm)

Steg 2: Montering av bakhjul
Montera alla delar i följd enligt bilden, sätt i ett stift i axelns hål och
forma det till ett "M" med hjälp av en tång. Upprepa processen för den
andra sidan.

Stift

Bricka
(12 x 1.5 mm)

MONTERING
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Steg 3: Montering av framhjul
Montera alla delar i ordning enligt bilden, sätt i ett stift i axelns hål och
forma det till ett "M" med hjälp av en tång. Upprepa processen för den
andra sidan.

Stift

Bricka

Bricka

Steg 4: Montering av hjulkåpor
"Snäpp" fast en hjulkåpa på däcket. Upprepa processen för de andra tre
hjulen.
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Steg 5: Montering av ratt
Koppla in kontaktdon och placera ratten på den roterande axeln.

 

Mutter

Skruv
(5x38mm)

 

Steg 6: Montering av ryggstöd
Sätt ryggstödet på rätt plats på huvudkroppsterminalen från fordonets
kaross.

Steg 7: Fäst ryggstödet
Fäst ryggstödets baksida med 4 skruvar.
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Skruv
(4x12mm)

Steg 9: Montering av sätet
Sätt sitsen på plats och fäst den med 2 skruvar.

Steg 10: Montering av sätet
Använd 1 skruv för att fästa sätets baksida.

Steg 8: Fäst ryggstödet
Fäst ryggstödets framsida med 4 skruvar.

Skruv
(4x12mm)
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Steg 11: Montering av sidospeglar
Montera sidospeglarna på respektive plats på båda sidor av fordonet,
enligt illustrationen nedan.

Steg 12: Montering av lastbilens tak
Sätt lastbilens tak på plats.

Steg 13: Fäst lastbilens tak
Fäst lastbilens tak med 5 skruvar.

Screw
(4x12mm

)

Skruv
(4x12mm)

27



Screw
(4x12mm

)

Skruv
(4x12mm)

Steg 15: Anslut batteriet
Anslut kontakten från batteriet till terminalen från fordonets kaross,
matcha samma färg.

Steg 14: Fäst takstödet
Fäst takstödet med 4 skruvar. Upprepa processen för den andra sidan.

Steg 16: Montering av batterilucka
Placera batteriluckan korrekt och fäst den med 8 skruvar.

Skruv
(4x12mm)
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Ladda batteriet helt innan första användning, i minst 12 timmar.
Normal laddningstid är 8–10 timmar och får inte överstiga 24 timmar.
Det är normalt att batteriet och laddaren blir varma under laddning.

LADDNINGSINSTRUKTION

Notera! 
Laddaren är inte en leksak.
Batteriladdning får endast utföras av vuxna.
Använd endast det uppladdningsbara batteri och den laddare som
medföljer fordonet. Byt aldrig ut batteriet eller laddaren mot
produkter från annat märke, då detta kan orsaka brand eller
explosion.
Batteriet och laddaren får inte användas till andra produkter.
För att förlänga batteriets livslängd rekommenderas att batteriet
underhållsladdas ungefär varannan månad, även om elbilen inte
används. 

Batteribyte
1. Koppla bort batterikontakterna.
2. Ta bort de fyra skruvarna på sidorna av batteriet.
3. Ta ut batteriet från batterifacket.
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Strömbrytare - Slå på och av knappen.
Framåt - Skjut växelspaken uppåt och tryck långsamt på
gaspedalen.
Bakåt - Skjut växelspaken i nedåtriktat läge och tryck långsamt
på gaspedalen.
Låg hastighet - Fordonet har förinställts för att köras i låg
hastighet (max 2,0 km/h) tills dess att ditt barn har lärt sig köra
säkert och förstått reglerna för säker körning.
Hög hastighet - Fordonet kan köras i högre hastighet (max 5,0
km/h) när ditt barn har lärt sig att använda bilen på ett säkert sätt
och förstått reglerna för säker körning.
Stopp - Fordonet stannar automatiskt när gaspedalen släpps.
Ljud effekt - Tryck på knappen på ratten

FUNKTION OCH ANVÄNDNING

Musikspelare
Ljusbrytare Pedal

Hög/Låg Hastighet

Strömbrytare Framåt/Bakåt
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FJÄRRKONTROLL
1. Sätt i 2 × AAA-batterier i fjärrkontrollen.
2. Tryck och håll ▲ (Framåt) och ▼ (Bakåt) i 3 sekunder för att para.
LED-lampan börjar blinka.
3. Slå PÅ fordonets ström. När LED-lampan slutar blinka är
parkopplingen klar.

Hastighetsindikator 

Vänster

Broms
Höger

Framåt
Hastighet

Bakåt

Fjärrkontrollens knappar
Hastighetsknapp (”S”)
 1 LED: Låg hastighet
 2 LED: Medelhastighet
 3 LED: Hög hastighet

Framåt: Kör framåt
Bakåt: Kör bakåt (fungerar endast vid låg hastighet)
Vänster: Sväng vänster
Höger: Sväng höger
Broms: Alla LED-lampor blinkar när bromsen är aktiverad.

(Batterier ingår ej)

31



SÄKRING
Säkringen stänger automatiskt av all ström till fordonet om motorn, det
elektriska systemet eller batteriet överbelastas. När säkringen har löst
ut återställs den när fordonet har svalnat.

Förhindra strömavbrott och skydda fordonet
Överlasta inte fordonet.
Dra eller bogsera inga föremål bakom fordonet.
Kör inte uppför branta sluttningar.
Undvik kollisioner med fasta föremål, då detta kan orsaka hjulspinn
och överhettning av motorn.
Använd inte fordonet i extremt varmt väder, eftersom komponenter
kan överhettas.
Håll batteri och elektriska komponenter torra. Utsätt dem inte för
vatten eller andra vätskor.
Gör inga ingrepp i fordonets elsystem, då detta kan orsaka
kortslutning och lösa ut säkringen.
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CARE AND MAINTENANCE

Bilen är inte vattentålig och får inte användas i regn, på våta
underlag eller i fuktiga utrymmen.
Använd bilen endast på hårda och plana ytor, såsom asfalt eller
stenplattor.
Använd inte bilen på gräs, jord, grus eller andra lösa underlag.
Förvara bilen på en torr plats inomhus när den inte används.
Byt aldrig körriktning (fram/back) medan bilen är i rörelse, då detta
kan skada motor och växellåda.
Rengör bilen med en lätt fuktad, mjuk trasa.
Använd inga starka rengöringsmedel, lösningsmedel eller
högtryckstvätt.
Se till att inga elektriska komponenter utsätts för fukt.
För att förlänga batteriets livslängd rekommenderas att batteriet
underhållsladdas ungefär varannan månad, även om elbilen inte
används. Använd alltid den medföljande laddaren och följ
instruktionerna noggrant. Se till att batteriet laddas i en torr och
säker miljö. Låt inte batteriet vara helt urladdat under längre
perioder.

SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL
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Problem Möjlig orsak Lösning

Bilen rör sig inte Strömbrytaren utlöst Se kapitlet “Säkring”

Lösa kablar eller kontakter

Kontrollera alla kablar och
kontakter. Se till att
motorns kabelanslutning
är ordentligt ansluten till
batteriet och att det inte
finns några lösa kablar
runt motorn.

Underladdat batteri

Ett nytt batteri ska laddas i
minst 12 timmar innan
fordonet används för
första gången. Därefter
måste batteriet laddas i
minst 8-10 timmar efter
varje användningstillfälle.
Ladda aldrig längre än 24
timmar. Kontrollera alla
kontakter, se till att
laddaren är ansluten till
väggen. Kontrollera att
strömförsörjningen till
uttaget är påslagen.

Laddaren fungerar inte

Om du tror att det kan
vara ett problem med
laddaren, kontakta
tillverkaren.

Skadad brytare

Omkopplare som utsätts
för vatten eller fukt kan
korrodera eller fastna på
grund av löst sittande
smuts, sand eller grus. 

FELSÖKNINGSGUIDE
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Bilen var igång men
stannade plötsligt Lösa kablar eller kontakter

Kontrollera alla kablar och
kontakter. Se till att
motorns kabelanslutning
är ordentligt ansluten till
batteriet och att det inte
finns några lösa kablar
runt motorn.

Strömbrytaren utlöst Se kapitlet “Säkring”

Kort driftstid (mindre än
1 timme per laddning)

Underladdat batteri

Ett nytt batteri ska ha
laddats i minst 12 timmar
innan fordonet används
för första gången. Därefter
måste det laddas i minst
8-10 timmar efter varje
användningstillfälle. Ladda
aldrig batteriet längre än
24 timmar. 

Överladdat batteri

Ladda aldrig ett batteri
längre än 24 timmar. Om
du tror att batteriet kan
vara skadat på grund av
överladdning,
leverantören.

Gammalt batteri tar inte
emot full laddning

Genomsnittlig batteritid är
1-3 år beroende på
fordonets användning och
användningsförhållanden.
För vägledning och frågor
om byte av batteri,
kontakta tillverkaren.
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Fordonet är trögt Underladdat batteri Ladda batteriet.

Körförhållandena är för
påfrestande.

Använd endast på plant
underlag.

Gammalt batteri tar inte
emot full laddning

För vägledning och frågor
om byte av batteri,
kontakta tillverkaren.

Fordonet är överlastat

Tillåt inte fler än 1
passagerare åt gången,
följ viktkapaciteten på 40
kg och bogsera inte något
bakom fordonet.

Motorväxellådan ger
ifrån sig ett högt
slipande eller klackande
ljud

Trasiga kugghjul Kontakta tillverkaren.

Laddaren blir varm
under användning

Detta är normalt och bör
inte vara något problem Ingen åtgärd krävs.
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ADVARSLER
VIKTIG! LES NØYE OG OPPBEVAR FOR FREMTIDIG
REFERANSE.
ADVARSEL Ikke egnet for barn under 36 måneder. Fare for kvelning.
Små deler.
ADVARSEL Oppsyn av voksne påkrevd.
ADVARSEL La aldri barnet være uten tilsyn.
ADVARSEL Må ikke brukes på offentlige veier, gater, trafikkerte
områder eller i nærheten av motorkjøretøyer.
ADVARSEL Ikke bruk i skråninger, trapper, bakker eller på ujevnt
underlag.
ADVARSEL Må ikke brukes i nærheten av svømmebassenger, dammer,
trapper eller andre vannmasser.
ADVARSEL Skal kun brukes på flate, tørre og jevne overflater.
ADVARSEL Kun ett barn kan bruke kjøretøyet om gangen.
ADVARSEL Ikke overskrid den maksimale vektgrensen. Overbelastning
kan føre til tap av kontroll, skade eller personskade.
ADVARSEL Ikke bruk produktet hvis det er skadet eller ikke fungerer
som det skal.
ADVARSEL Hold barn borte under monteringen.
ADVARSEL Dette produktet er kun beregnet for bruk i hjemmet.
ADVARSEL Ikke gjør endringer på kjøretøyet.
ADVARSEL Barnet må ha på seg sko under bruk.
ADVARSEL Løse klær, skjerf eller skolisser kan utgjøre en fare.

ADVARSLER

Dette er en elektrisk drevet ride-on leke.
Montering av voksne kreves.
Verneutstyr som hjelm, knebeskyttere og albuebeskyttere bør
brukes under bruk.
Sørg for at alle skruer, festeanordninger og beskyttelsesdeler er
korrekt montert og godt tilstrammet før hver bruk.
Oppbevares beskyttet mot regn, fuktighet og ekstreme
temperaturer.
Ikke bruk leketøyet utendørs i regn eller våte omgivelser.
Dette produktet må oppbevares innendørs når det ikke er i bruk.
Maksimal brukervekt: 40 kg.
IKKE bruk produktet hvis noen del er ødelagt, skadet eller mangler.
Kontakt Jollyroom AB for å få informasjon om reservedeler og
instruksjoner ved behov. IKKE bytt ut deler med noe annet enn de
som er anbefalt av produsenten.

VIKTIG! LES NØYE OG OPPBEVAR FOR FREMTIDIG
REFERANSE.
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BATTERIADVARSLER
ADVARSEL Oppbevar batteriet utilgjengelig for barn.
ADVARSEL Ladingen må kun utføres av en voksen person.
ADVARSEL Bruk kun laderen som følger med dette produktet.
ADVARSEL Ikke bruk kjøretøyet mens det lades.
ADVARSEL Batteriet må ikke kortsluttes, åpnes, knuses eller utsettes for
varme eller brann.
ADVARSEL Hvis batteriet viser tegn på skade eller lekkasje, må du slutte
å bruke produktet umiddelbart.

Lad batteriet helt opp før første gangs bruk.
Ikke demonter batteriet.
Ikke utsett batteriet for sterk varme eller direkte sollys over lengre
perioder.
Ikke oppbevar batteriet i nærheten av ild, varmeovner eller andre
varmekilder.
Hvis batteriet lekker ut og kommer i kontakt med hud eller øyne, må
du umiddelbart skylle med rikelig med vann og oppsøke lege.
Batterier som lekker, er hovne eller skadet, må ikke brukes.
Batteriet må tas ut før produktet kastes.
Ikke stikk metallgjenstander inn i batteriet eller punkter det.
Ikke lad batteriet lenger enn nødvendig.
Ikke lad opp leketøyet hvis batteriet eller laderen er skadet.
Ikke bruk laderen utendørs i regn eller våte omgivelser.
Ikke bland gamle og nye batterier.
Ikke bland oppladbare og ikke-oppladbare batterier.
Ikke bland forskjellige batterityper.
Bruk kun laderen som følger med eller anbefales av produsenten.
Batteriet kan bare skiftes ut av autoriserte serviceleverandører. Bruk
av feil type kan føre til eksplosjon.
Brukte batterier må tas ut av leketøyet og kastes i henhold til lokale
forskrifter.
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SPESIFIKASJONER

Alder 3-8 år

Maksimal vekt 40 kg

Størrelse 126x68x102 cm

Motor 12V35Wx2

Batteri 12V10AH

Lader
Inngang AC 100-240V 50/60Hz,
Utgang DC 12V 1000mA

Ladetid 8-12 timer

Hastighet 2-5 km/h

Batterier (fjernkontroll) 1.5 AAA x2 (ikke inkludert)
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DELER

Hoveddel x 1 Ratt x 1 Sidespeil x 2

Sete x 1 Lastebiltak x 1 Hjul x 4

Hjuldeksel x 4 Ryggstøtte x 1 Ryggstøtte x 1

Lader x 1 Fjernkontroll x1 Skive x 6 (12x1,5 mm)

Bruksanvisning x 1 Skrue x 36
(4x12 mm)

Stift x 4
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Trinn 1: Montering av bakre ramme
Sett den bakre støtten inn i hovedkarosseriet og fest den med 8 skruer
som vist på bildet.

Screw
(4x12mm)Skrue
(4x12 mm)

Trinn 2: Montering av bakhjul
Sett sammen alle delene i rekkefølge som vist på bildet, sett inn en
pinne i hullet på akselen og form den til en "M" med en tang. Gjenta
prosessen på den andre siden.

Pinne

Skive
(12 x 1.5 mm)

MONTERING
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Trinn 3: Montering av forhjulene
Sett sammen alle delene i rekkefølge som vist på bildet, sett inn en
pinne i hullet på akselen og form den til en "M" med en tang. Gjenta
prosessen på den andre siden.

Stift

Bricka

Bricka

Trinn 4: Montering av hjuldeksler
"Klikk" hjuldekselet på riktig sted, gjenta prosessen for de tre andre
hjulene.
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Trinn 5: Montering av rattet
Plugg kontaktene, plasser rattet på dreieakselen.

 

Mutter

Skrue
(5x38mm)

 

Trinn 6: Montering av ryggstøtte
Sett ryggstøtten på riktig sted på hovedkarosseriets terminal fra
kjøretøyets karosseri.

Trinn 7: Fest ryggstøtten
Fest baksiden av ryggstøtten med 4 skruer.
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Skrue
(4x12mm)

Trinn 9: Montering av sete
Sett setet (D) på riktig plass og fest det med 2 skruer.

Trinn 10: Montering av sete
Bruk 1 skrue til å feste baksiden av setet.

Trinn 8: Fest ryggstøtten
Fest fronten på ryggstøtten med 4 skruer.

Skrue
(4x12mm)
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Trinn 11: Montering av sidespeil
Monter sidespeilene på sine avsatte plasser på begge sider av
kjøretøyet, som vist i illustrasjonen nedenfor.

Trinn 12: Montering av lastebiltak
Plasser lastebiltaket på sin avsatte plass.

Trinn 13: Festing av lastebiltaket
Fest lastebiltaket med 5 skruer.

Screw
(4x12mm

)

Skrue
(4x12mm)
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Screw
(4x12mm

)

Skrue(4x
12mm)

Trinn 15: Koble til batteriet
Koble kontakten fra batteriet til kontakten i kjøretøyets karosseri. Pass
på at fargene samsvarer.

Trinn 14: Fest takstøtten
Fest takstøtten med 4 skruer. Gjenta prosessen på den andre siden.

Trinn 16: Montering av batterideksel
Sett batteridekselet på riktig sted og fest det med 8 skruer.

Skrue
(4x12mm)
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Lad batteriet helt før første gangs bruk, i minst 12 timer. Lad batteriet
helt før første gangs bruk. Normal ladetid er 8–10 timer og må ikke
overstige 24 timer. Det er normalt at batteriet og laderen blir varme
under lading.

LADEINSTRUKSJON

Merk! 
Laderen er ikke et leketøy.
Batterilading må kun utføres av voksne.
Bruk kun det oppladbare batteriet og laderen som følger med bilen.
Bytt ALDRI ut batteriet eller laderen med et annet merke. Bruk av et
annet batteri eller lader kan forårsake brann eller eksplosjon.
Ikke bruk batteriet eller laderen til noe annet produkt.
For å forlenge batteriets levetid anbefales det å vedlikeholdslade
batteriet omtrent annenhver måned, selv om kjøretøyet ikke er i
bruk. 

Utskifting av batteri
1.Koble fra batterikontaktene.
2.Fjern de fire skruene på sidene av batteriet.
3.Ta ut batteriet fra batterirommet.
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Strømbryter - Slå knappen PÅ og AV.
Fremover - Skyv girspaken i oppadgående posisjon, og trykk sakte på
gasspedalen.
Bakover - Skyv girspaken nedover, og trykk sakte på gasspedalen.
Lav hastighet - Kjøretøyet er forhåndsinnstilt til å kjøres i lav
hastighet (maks. 2,0 km/t) til barnet har lært å kjøre trygt og forstått
reglene for sikker kjøring.
Høy hastighet - Kjøretøyet kan kjøres i høyere hastighet (maks. 5,0
km/t) når barnet har lært å bruke kjøretøyet på en sikker måte og
forstått reglene for sikker kjøring.
Stopp - Kjøretøyet stopper automatisk etter at gasspedalen
slippes opp.
Lydeffekt - Trykk på knappen på rattet

Lydeffekt
Lysbryter Pedal

Høy/Lav Hastighet

Strømbryter Fremover/Bakover
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FJERNKONTROLL
1. Sett inn 2 × AAA-batterier i fjernkontrollen.
2. Trykk og hold inne ▲ (Frem) og ▼ (Bak) knappene på fjernkontrollen i
3 sekunder for å starte paringen. LED-indikatoren begynner å blinke.
3. Slå på strømbryteren på kjøretøyet. Når LED-indikatoren slutter å
blinke og forblir tent, er paringen fullført.

Fremover
Hastighet

Tilbake

Knappfunksjoner på fjernkontrollen
Hastighetsknapp ("S")
1 LED lyser: Lav hastighet
2 LED-er lyser: Middels hastighet
3 LED-er lyser: Høy hastighet

Fremoverknapp: kjør fremover
Bakoverknapp: kjør bakover (fungerer kun ved lav hastighet)
Venstre knapp: sving til venstre
Høyre knapp: sving til høyre
Bremsknapp: Alle LED-ene vil blinke for å indikere bremsing.
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Sikringen slår automatisk av all strøm til kjøretøyet dersom motoren,
det elektriske systemet eller batteriet blir overbelastet. Når sikringen
har løst ut, vil den automatisk tilbakestilles når kjøretøyet har kjølt seg
ned.

For å forhindre strømtap og beskytte kjøretøyet:
Ikke overlast kjøretøyet.
Ikke tau noe bak kjøretøyet.
Ikke kjør opp bratte bakker.
Unngå kollisjoner med faste gjenstander, noe som kan føre til at
hjulene spinner og motoren overopphetes.
Ikke bruk kjøretøyet i ekstremt varmt vær, da komponenter kan bli
overopphetet.
Hold batteriet og de elektriske komponentene tørre. Ikke la vann
eller andre væsker komme i kontakt med dem.
Ikke gjør inngrep i det elektriske systemet, da dette kan forårsake
kortslutning og utløse sikringen.

SIKRINGSBESKYTTELSE
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CARE AND MAINTENANCE

Kjøretøyet er ikke vanntett og må ikke brukes i regn, på våte
underlag eller i fuktige omgivelser.
Bruk kjøretøyet kun på harde og plane underlag, som asfalt eller
heller.
Ikke bruk kjøretøyet på gress, jord, grus eller andre løse underlag.
Oppbevar kjøretøyet på et tørt sted innendørs når det ikke er i bruk.
Bytt aldri kjøreretning (forover/bakover) mens kjøretøyet er i
bevegelse, da dette kan skade motor og girkasse.
Rengjør kjøretøyet med en myk, lett fuktet klut.
Bruk ikke sterke rengjøringsmidler, løsemidler eller høytrykksspyler.
Sørg for at ingen elektriske komponenter utsettes for fukt.
For å forlenge batteriets levetid anbefales det å vedlikeholdslade
batteriet omtrent annenhver måned, selv om kjøretøyet ikke er i
bruk. Bruk alltid den medfølgende laderen og følg instruksjonene
nøye. Sørg for at batteriet lades i et tørt og trygt miljø. La ikke
batteriet være helt utladet over lengre perioder.

STELL OG VEDLIKEHOLD

51



Problem Mulig årsak Løsning

Bilen beveger seg ikke Strømbryter utløst
Se kapittelet
«Sikringsbeskyttelse»

Løse ledninger eller
kontakter

Kontroller alle ledninger
og kontakter. Kontroller at
kontakten til motorens
ledningsnett er godt festet
til batteriet, og at det ikke
er noen løse ledninger
rundt motoren.

Underladet batteri

Et nytt batteri bør lades i
minst 12 timer før
kjøretøyet tas i bruk for
første gang. Deretter må
batteriet lades opp i minst
8-10 timer etter hver gang
det brukes. Lad aldri
batteriet i mer enn 24
timer. Kontroller alle
kontakter, og at laderen er
koblet til veggen.
Kontroller at
strømtilførselen til
stikkontakten er på.

Laderen fungerer ikke

Hvis du mistenker at det
kan være et problem med
laderen, må du kontakte
produsenten.

Skadet bryter

Når brytere utsettes for
vann eller fuktighet, kan
de korrodere eller sette
seg fast på grunn av løs
skitt, sand eller grus. 
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Bilen var i gang, men
stoppet plutselig

Løse ledninger eller
kontakter

Kontroller alle ledninger
og kontakter. Kontroller at
kontakten til motorens
ledningsnett er godt festet
til batteriet, og at det ikke
er noen løse ledninger
rundt motoren.

Strømbryter utløst Se kapittelet
«Sikringsbeskyttelse»

Kort driftstid (mindre
enn 1 time per lading)

Underladet batteri

Et nytt batteri bør være
ladet i minst 12 timer før
kjøretøyet tas i bruk for
første gang. Deretter må
det lades opp i minst 8-10
timer etter hver gangs
bruk. Lad aldri batteriet i
mer enn 24 timer.

Overladet batteri

Hvis du tror at batteriet
kan være skadet på grunn
av overlading, må du
kontakte produsente.

Gammelt batteri vil ikke ta
imot full lading

Gjennomsnittlig
batterilevetid er 1 til 3 år,
avhengig av kjøretøyets
bruk og forhold. Bytt ut
batteriet med et nytt
oppladbart batteri. Ikke
bytt ut deler. For
veiledning og spørsmål
om utskifting av batteriet,
kontakt produsenten.
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Kjøretøyet er tregt Underladet batteri Lad kjøretøyet

Kjøreforholdene er for
tøffe

Bruk bilen kun på et
generelt plant underlag.

Gammelt batteri vil ikke ta
imot full lading

For veiledning og
spørsmål om utskifting av
batteriet, kontakt
produsenten.

Kjøretøyet er overlastet

Ikke la mer enn én
passasjer sitte på om
gangen, følg
vektkapasiteten på 40 kg,
og ikke tau noe bak
kjøretøyet.

Motorgirkassen lager en
høy slipende eller
klakkende lyd

Ødelagte tannhjul Kontakt produsenten.

Laderen blir varm under
bruk

Dette er normalt og bør
ikke være et problem

Ingen tiltak kreves.
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ADVARSLER
VIGTIGT! LÆS OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG.
ADVARSEL Ikke egnet til børn under 36 måneder. Fare for kvælning.
Små dele.
ADVARSEL Voksenopsyn påkrævet.
ADVARSEL Lad aldrig barnet være uden opsyn.
ADVARSEL Må ikke bruges på offentlige veje, gader, trafikområder eller
i nærheden af motorkøretøjer.
ADVARSEL Må ikke bruges på skråninger, trapper, bakker eller ujævne
overflader.
ADVARSEL Må ikke bruges i nærheden af swimmingpools, damme,
trapper eller andre vandområder.
ADVARSEL Må kun bruges på flade, tørre og jævne overflader.
ADVARSEL Der må kun være ét barn i bilen ad gangen.
ADVARSEL Overskrid ikke den maksimale vægtgrænse. Overbelastning
kan medføre tab af kontrol, skader eller personskade.
ADVARSEL Brug ikke produktet, hvis det er beskadiget eller ikke
fungerer korrekt.
ADVARSEL Hold børn væk under monteringen.
ADVARSEL Dette produkt er kun beregnet til husholdningsbrug.
ADVARSEL Der må ikke foretages ændringer på køretøjet.
ADVARSEL Barnet skal have sko på under brug.
ADVARSEL Løstsiddende tøj, tørklæder eller snørebånd kan udgøre en
fare.

Dette er et elektrisk drevet ride-on-legetøj.
Skal samles af en voksen.
Beskyttelsesudstyr som hjelm, knæbeskyttere og albuebeskyttere
skal bæres under brug.
Sørg for, at alle skruer, fastgørelseselementer og beskyttelsesdele er
monteret korrekt og strammet godt til før hver brug.
Undgå regn, fugt og ekstreme temperaturer.
Brug ikke legetøjet udendørs i regnvejr eller under våde forhold.
Dette produkt skal opbevares indendørs, når det ikke er i brug.
Maksimal brugervægt: 40 kg.
Brug IKKE produktet, hvis nogen del er ødelagt, beskadiget eller
mangler. Kontakt Jollyroom AB for forespørgsler om reservedele og
instruktioner, hvis det er nødvendigt. Udskift IKKE dele med andet
end det, der er anbefalet af producenten.
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ADVARSLER OM BATTERIER
ADVARSEL Opbevar batteriet utilgængeligt for børn.
ADVARSEL Opladning må kun udføres af en voksen.
ADVARSEL Brug kun den oplader, der følger med dette produkt.
ADVARSEL Brug ikke køretøjet, mens det oplades.
ADVARSEL Batteriet må ikke kortsluttes, åbnes, knuses eller udsættes
for varme eller ild.
ADVARSEL Hvis batteriet viser tegn på beskadigelse eller lækage, skal
du straks holde op med at bruge produktet.

Oplad batteriet helt før første brug.
Batteriet må ikke skilles ad.
Udsæt ikke batteriet for kraftig varme eller direkte sollys i længere
tid.
Opbevar ikke batteriet i nærheden af ild, varmeapparater eller
andre varmekilder.
Hvis batteriet lækker og kommer i kontakt med hud eller øjne, skal
du straks skylle med rigeligt vand og søge læge.
Batterier, der er utætte, opsvulmede eller beskadigede, må ikke
bruges.
Batteriet skal tages ud, før produktet kasseres.
Stik ikke metalgenstande ind i batteriet, og punkter det ikke.
Oplad ikke batteriet i længere tid end nødvendigt.
Oplad ikke legetøjet, hvis batteriet eller opladeren er beskadiget.
Brug ikke opladeren udendørs i regnvejr eller under våde forhold.
Bland ikke gamle og nye batterier.
Bland ikke genopladelige og ikke-genopladelige batterier.
Bland ikke forskellige typer batterier.
Brug kun den oplader, der følger med eller anbefales af
producenten.
Kun autoriserede serviceleverandører må udskifte batteriet. Brug af
den forkerte type kan forårsage en eksplosion.
Brugte batterier skal tages ud af legetøjet og bortskaffes i
overensstemmelse med de lokale regler.



SPECIFIKATIONER
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Passende aldre 3-8 år

Maksimal vægt 40 kg

Størrelse 126x68x102 cm

Motor 12V35Wx2

Batteri 12V10AH

Oplader
Indgang AC 100-240V 50/60Hz,
Udgang DC 12V 1000mA

Opladningstid 8-12 timer

Hastighed 2-5 km/h

Batterier (fjernbetjening) 1.5V AAA x2 (ikke inkluderet)



DELELISTE

Karosseri x 1 Rat x 1 Sidespejl x 2

Sæde x 1 Lastbilstag x 1 Hjul x 4

Hjulkapsel x 4 Ryglæn x 1 Støtte bagtil x 1

Oplader x 1 Fjernbetjening x 1 Skive x 6 (12x1,5 mm)

Manual x 1 Skrue x 36 (4x12mm) Stift x 4

58



Trin 1: Montering af bagerste ramme
Sæt den bageste støtte ind i hoveddelen, og fastgør den med 8 skruer.

Screw
(4x12mm)Skrue
(4x12 mm)

Trin 2: Montering af baghjul
Saml alle delene i rækkefølge som vist på billedet. Indsæt en stift i hullet
på akslen, og form den til et "M" med en tang. Gentag processen på den
anden side.

Stift

Skive
(12 x 1.5 mm)

MONTERING
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Trin 3: Samling af forhjul
Saml alle delene i rækkefølge som vist på billedet. Indsæt en stift i hullet
på akslen, og form den til et "M" med en tang. Gentag processen på den
anden side.

Stift

Skive

Skive

Trin 4: Samling af hjulkapsler
"Klik" hjulkapslen på plads, og gentag processen for de tre øvrige hjul.



Trin 5: Montering af rattet
Indsæt stikkene, og sæt rattet på drejeakslen.

 

Møtrik

Skrue
(5x38mm)

 

Trin 6: Montering af ryglæn
Placer ryglænet på det korekte sted på karrosseriet.

Trin 7: Fastgør ryglænet
Fastgør bagsiden af ryglænet med 4 skruer.
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Trin 8: Fastgør ryglænet
Fastgør forsiden af ryglænet med 4 skruer.

Skrue
(4x12mm)

Trin 9: Montering af sæde
Placer sædet på det korrekte sted, og fastgør det med 2 skruer.

Trin 10: Montering af sæde
Brug 1 skrue til at fastgøre bagsiden af sædet.

Skrue
(4x12mm)
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Trin 11: Montering af sidespejl
Monter sidespejlene på deres tilsigtede pladser på begge sider af
køretøjet, som vist i illustrationen nedenfor.

Trin 12: Montering af lastbilens tag
Placér lastbiltaget på dets tilsigtede plads.

Trin 13: Fastgør lastbilens tag
Fastgør lastbiltaget med 5 skruer.

Screw
(4x12mm

)

Skrue
(4x12mm)
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Trin 14: Fastgør tagstøtten
Fastgør tagstøtten med 4 skruer. Gentag processen på den anden side.

Skrue
(4x12mm)

Trin 15: Tilslut batteriet
Tilslut stikket fra batteriet til stikket i køretøjets karosseri. Sørg for, at
farverne matcher

Trin 16: Montering af batteridæksel
Placér batteridækslet korrekt, og fastgør det med 8 skruer.

Screw
(4x12mm

)

Skrue
(4x12mm)



Oplad batteriet fuldt før første brug, i mindst 12 timer. Normal ladetid
er 8 –10 timer og må ikke overstige 24 timer. Det er normalt at batteriet
og laderen blir varme under lading.

OPLADELSESINSTRUKTION

Bemærk! 
Laderen er ikke et leketøy.
Batterilading må kun utføres av voksne.
Brug kun det genopladelige batteri og den oplader, der følger med
dit køretøj. Udskift ALDRIG batteriet eller opladeren med et andet
mærke. Brug af et andet batteri eller en anden oplader kan
forårsage brand eller eksplosion.
Brug ikke batteriet eller opladeren til noget andet produkt.
For at forlænge batteriets levetid anbefales det at
vedligeholdelseslade batteriet cirka hver anden måned, også selv
om køretøjet ikke anvendes. 

Udskiftning af batteri
1.Afbryd batteristikkene.
2.Fjern de fire skruer på siderne af batteriet.
3.Tag batteriet ud af batterirummet.
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Strømafbryder - Tænd og sluk med knappen.
Fremad - Skub gearvælgeren opad, og tryk langsomt på speederen.
Baglæns- Skub gearvælgeren nedad, og tryk langsomt på speederen.
Lav hastighed - Køretøjet er forudindstillet til at køre med lav
hastighed (maks. 2,0 km/t), indtil barnet har lært at køre sikkert og
forstået reglerne for sikker kørsel.
Høj hastighed - Køretøjet kan køres med højere hastighed (maks. 5,0
km/t), når barnet har lært at bruge køretøjet på en sikker måde og
forstået reglerne for sikker kørsel.
Stop - Køretøjet stopper automatisk, når speederen slippes.
Lydeffekt - Tryk på knappen på rattet.

FUNKTION OG BETJENING

Lydeffekt
Lyskontakt Pedal

Høy/Lav Hastighed

Strømafbryder Fremad/Baglæns
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FJERNBETJENING

Hastighedsdisplay

Venstre

Bremse
Højre

Fremad
Hastighed

Baglæns

1. Sæt 2 × AAA-batterier i fjernbetjeningen.
2. Tryk og hold ▲ (Fremad) og ▼ (Baglæns) i 3 sekunder for at starte
parringen. LED-lampen begynder at blinke.
3. Tænd for køretøjets strøm. Når LED-lampen holder op med at blinke,
er parringen fuldført.

Fjernbetjeningens knapper
Hastighedsknap ("S")

1 LED: Lav hastighed
 2 LED: Mellem hastighed
 3 LED: Høj hastighed

Fremad: Kør fremad
Baglæns: Kør baglæns (fungerer kun ved lav hastighed)
Venstre: Drej til venstre
Højre: Drej til højre
Bremse: Alle LED’erne blinker for at indikere at bremsen er aktiveret.

(Batterier medfølger ikke)
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SIKRINGSBESKYTTELSE
Sikringen afbryder automatisk al strøm til køretøjet, hvis motoren, det
elektriske system eller batteriet bliver overbelastet. Når sikringen er
sprunget, nulstilles den automatisk, når køretøjet er kølet ned.

For at forhindre strømtab og beskytte køretøjet:
Køretøjet må ikke overbelastes.
Bugser ikke noget bag køretøjet.
Kør ikke op ad stejle skråninger.
Undgå kollisioner med faste genstande, som kan få hjulene til at
spinde og motoren til at blive overophedet.
Brug ikke køretøjet i ekstremt varmt vejr, da komponenter kan
overophede.
Hold batteriet og de elektriske komponenter tørre. Lad ikke vand
eller andre væsker komme i kontakt med dem.
Manipulér ikke med det elektriske system, da det kan forårsage
kortslutning og udløse sikringen.
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Køretøjet er ikke vandtæt og må ikke anvendes i regn, på våde
overflader eller i fugtige omgivelser.
Brug køretøjet kun på hårde og plane overflader, såsom asfalt eller
fliser.
Brug ikke køretøjet på græs, jord, grus eller andre løse underlag.
Opbevar køretøjet på et tørt sted indendørs, når det ikke er i brug.
Skift aldrig kørselsretning (frem/bak), mens køretøjet er i bevægelse,
da dette kan beskadige motor og gearkasse.
Rengør køretøjet med en blød, let fugtet klud.
Anvend ingen stærke rengøringsmidler, opløsningsmidler eller
højtryksrenser.
Sørg for, at ingen elektriske komponenter udsættes for fugt.
For at forlænge batteriets levetid anbefales det at
vedligeholdelseslade batteriet cirka hver anden måned, også selv
om køretøjet ikke anvendes. Brug altid den medfølgende oplader og
følg instruktionerne omhyggeligt. Sørg for, at batteriet oplades i et
tørt og sikkert miljø. Lad ikke batteriet forblive helt afladet i længere
perioder.

PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE
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Problem Mulig årsag Løsning

Bilen bevæger sig ikke Afbryder udløst Se kapitlet
»Sikringsbeskyttelse«

Løse ledninger eller stik

Tjek alle ledninger og stik.
Sørg for, at motorens stik
er sat godt fast i batteriet,
og at der ikke er nogen
løse ledninger omkring
motoren.

Underopladet batteri

Et nyt batteri skal oplades
i mindst 12 timer, før
køretøjet tages i brug
første gang. Derefter skal
batteriet oplades i mindst
8-10 timer efter hver brug.
Oplad aldrig længere end
24 timer. Tjek alle stik, og
sørg for, at opladeren er
sat i stikkontakten. Sørg
for, at der er strøm i
stikkontakten.

Opladeren virker ikke

Hvis du tror, der kan være
et problem med
opladeren, kontakte
producenten.

Beskadiget kontakt

Når kontakterne udsættes
for vand eller fugt, kan de
blive korroderede eller
sætte sig fast på grund af
løst snavs, sand eller grus. 

FEJLFINDINGSVEJLEDNING



Bilen kørte, men
stoppede pludselig

Løse ledninger eller stik

Tjek alle ledninger og stik.
Sørg for, at motorens stik
er sat godt fast i batteriet,
og at der ikke er nogen
løse ledninger omkring
motoren.

Afbryder udløst Se kapitlet
»Sikringsbeskyttelse«

Kort driftstid (mindre
end 1 time pr. opladning) Underopladet batteri

Et nyt batteri skal have
været opladet i mindst 12
timer, før køretøjet kan
bruges første gang.
Derefter skal det oplades i
mindst 8-10 timer efter
hver brug. Oplad aldrig i
mere end 24 timer. 

Overopladet batteri

Oplad aldrig et batteri i
mere end 24 timer. Hvis
du tror, at batteriet kan
være beskadiget på grund
af overopladning, skal du
kontakte producenten.

Gammelt batteri vil ikke
tage imod fuld opladning

Batteriets gennemsnitlige
levetid er 1 til 3 år
afhængigt af køretøjets
brug og forhold. For
vejledning og
forespørgsler om
udskiftning af batteriet,
kontakt producenten.
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Køretøjet er trægt Underopladet batteri Oplad køretøjet

Kørselsforholdene er for
stressende

Må kun bruges på et
generelt plant underlag.

Gammelt batteri vil ikke
tage imod fuld opladning

For vejledning og
forespørgsler om
udskiftning af batteriet,
kontakt producenten.

Køretøjet er overbelastet

Tillad ikke mere end én
fører ad gangen, følg
vægtkapaciteten på 40 kg,
og træk ikke noget efter
køretøjet.

Motorens gearkasse
laver en høj slibe- eller
klaplyd

Ødelagte tandhjul Kontakt producenten.

Opladeren bliver varm
under brug

Det er normalt og bør ikke
give anledning til
bekymring

Ingen handling nødvendig.
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VAROITUS Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille.
Tukehtumisvaara. Pieniä osia.
VAROITUS Aikuisen valvonta vaaditaan tuotetta käytettäessä.
VAROITUS Älä koskaan jätä lasta ilman valvontaa.
VAROITUS Älä käytä yleisillä teillä, kaduilla, liikennealueilla tai
moottoriajoneuvojen läheisyydessä.
VAROITUS Älä käytä rinteessä, portaissa, kukkuloilla tai epätasaisilla
pinnoilla.
VAROITUS Älä käytä uima-altaiden, lampien, laiturien tai muiden
vesistöjen lähellä.
VAROITUS Käytettäväksi vain tasaisilla, kuivilla ja tasaisilla pinnoilla.
VAROITUS Vain yksi lapsi voi käyttää ajoneuvoa kerrallaan.
VAROITUS Älä ylitä enimmäispainorajaa. Ylikuormitus voi aiheuttaa
hallinnan menetyksen, vaurioita tai loukkaantumisen.
VAROITUS Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai ei toimi oikein.
VAROITUS Pidä lapset poissa tuotteen kokoamisen aikana.
VAROITUS Tämä tuote on tarkoitettu vain kotikäyttöön.
VAROITUS Älä muokkaa ajoneuvoa.
VAROITUS Lapsen on käytettävä kenkiä käytön aikana.
VAROITUS Löysät vaatteet, huivit tai kengännauhat voivat aiheuttaa
vaaran.

VAROITUKSET

Tämä on sähkökäyttöinen ajolelu.
Aikuisen kokoonpano vaaditaan.
Käytön aikana on käytettävä suojavarusteita, kuten kypärää, polvi- ja
kyynärsuojia.
Varmista, että kaikki ruuvit, kiinnikkeet ja suojaosat on asennettu
oikein ja kiristetty tukevasti ennen jokaista käyttökertaa.
Säilytetään sateelta, kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta
suojassa.
Älä käytä lelua ulkona sateessa tai märissä olosuhteissa.
Tämä tuote on säilytettävä sisätiloissa, kun sitä ei käytetä.
Käyttäjän enimmäispaino: 40 kg.
ÄLÄ käytä tuotetta, jos jokin osa on rikki, vaurioitunut tai puuttuu.
Ota tarvittaessa yhteyttä Jollyroom AB:hen varaosia ja ohjeita
koskevissa tiedusteluissa. ÄLÄ korvaa osia muilla kuin valmistajan
suosittelemilla osilla.

TÄRKEÄÄ! LUE HUOLELLISESTI JA SÄILYTÄ MYÖHEMPÄÄ KÄYTTÖÄ VARTEN.
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AKKUVAROITUKSET
VAROITUS Pidä akku poissa lapsen ulottuvilta.
VAROITUS Latauksen saa suorittaa vain aikuinen.
VAROITUS Käytä vain tämän tuotteen mukana toimitettua laturia.
VAROITUS Älä käytä ajoneuvoa latauksen aikana.
VAROITUS Älä oikosulje, avaa, murskaa tai altista akkua kuumuudelle
tai tulelle.
VAROITUS Jos akussa on merkkejä vaurioista tai vuodosta, lopeta
tuotteen käyttö välittömästi.

Lataa akku täyteen ennen ensimmäistä käyttöä.
Älä pura akkua.
Älä altista akkua liialliselle kuumuudelle tai suoralle auringonvalolle
pitkäksi aikaa.
Älä säilytä akkua tulen, lämmittimien tai muiden lämmönlähteiden
lähellä.
Jos akku vuotaa ja nestettä joutuu iholle tai silmiin, huuhtele
välittömästi runsaalla vedellä ja ota yhteys lääkäriin.
Vuotavia, turvonneita tai vaurioituneita paristoja ei saa käyttää.
Paristo on poistettava ennen tuotteen hävittämistä.
Älä työnnä metalliesineitä akun sisään tai puhkaise sitä.
Älä lataa akkua pidempään kuin on tarpeen.
Älä lataa lelua, jos akku tai laturi on vaurioitunut.
Älä käytä laturia ulkona sateessa tai märissä olosuhteissa.
Älä sekoita vanhoja ja uusia paristoja.
Älä sekoita ladattavia ja ei-ladattavia paristoja.
Älä sekoita erityyppisiä paristoja.
Käytä vain valmistajan mukana toimitettua tai valmistajan
suosittelemaa laturia.
Akun saa vaihtaa vain valtuutettu huoltoliike. Väärän tyyppisen akun
käyttö voi aiheuttaa räjähdyksen.
Käytetyt paristot on poistettava lelusta ja hävitettävä paikallisten
määräysten mukaisesti.



TEKNISET TIEDOT
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Ikä 3-8 vuotta

Enimmäispaino 40 kg

Koko 126x68x102 cm

Moottori 12V35Wx2

Akku
12 V 10 Ah × 1, 12 V 7 Ah × 2
(valgfritt), 24 V 7 Ah × 1 (valgfritt)

Laturi
Tulo AC 100-240V 50/60Hz, 
Lähtö  DC 12V 1000mA

Latausaika 8–12 tuntia

Nopeus 2-5 km/h

Paristot (kaukosäädin) 1.5 AAA x2 (eivät sisälly)



OSALUETTELO

Päärunko x 1 Ohjauspyörä x 1 Sivupeili x 2

Istuin x 1 Kuorma-auton katto x 1 Pyörä x 4

Pyöränsuojus x 4 Selkänoja x 1 Takatuki x 1

Laturi x 1 Kauko-ohjain  x 1 Aluslevy x 6 
(12x1.5mm)

Käyttöohje x 1  Ruuvi x 36
(4x12mm)

Tappi  x 4 
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Vaihe 1: Takarungon asennus
Aseta takatuki runkoon ja kiinnitä se 8 ruuvilla.

Screw
(4x12mm)Skrue
(4x12 mm)

Vaihe 2: Takapyörien asennus
Kokoa osat kuvan mukaisessa järjestyksessä. Työnnä tappi akselin
reikään ja taivuta se pihdeillä M-muotoon. Toista sama toiselle puolelle.

Tappi

Aluslevy
(12 x 1.5 mm)

ASENNUS
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Vaihe 3: Etupyörien asennus
Kokoa osat kuvan mukaisessa järjestyksessä. Työnnä tappi akselin
reikään ja taivuta se pihdeillä M-muotoon. Toista sama toiselle puolelle.

Tappi

Aluslevy

Aluslevy

Vaihe 4: Pyöränsuojusten asennus
Paina pyöränsuojus paikalleen. Toista kaikille neljälle pyörälle.



Vaihe 5: Ohjauspyörän asennus
Liitä johdot toisiinsa ja aseta ohjauspyörä ohjausakselille.

 

Mutteri

Ohjausakseli
(5x38mm)

 

Vaihe 6: Selkänojan asennus
Aseta selkänoja oikealle paikalle ajoneuvon runkoon.

Vaihe 7: Selkänojan kiinnitys
Kiinnitä selkänojan takaosa 4 ruuvilla.
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Vaihe 8: Selkänojan kiinnitys
Kiinnitä selkänojan etuosa 4 ruuvilla.

Ruuvi
(4x12mm)

Vaihe 9: Istuimen asennus
Aseta istuin paikalleen ja kiinnitä se 2 ruuvilla.

Vaihe 10: Istuimen asennus
Kiinnitä istuimen takaosa 1 ruuvilla kuvan mukaisesti.

Screw
(4x12mm)
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Vaihe 11: Sivupeilien asennus
Asenna sivupeilit niille tarkoitettuihin paikkoihin ajoneuvon molemmille
puolille alla olevan kuvan mukaisesti.

Vaihe 12: Kuorma-auton katon kokoaminen
Aseta kuorma-auton katto sille tarkoitettuun paikkaan.

13: Kuorma-auton katon asennus
Kiinnitä kuorma-auton katto 5 ruuvilla.

Screw
(4x12mm

)

Ruuvi
(4x12mm)
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Vaihe 14: Kiinnitä kattotuki
Kiinnitä kattotuki 4 ruuvilla. Toista sama toisella puolella.

Ruuvi
(4x12mm)

Vaihe 15: Akun kytkeminen
Liitä akusta tuleva liitin ajoneuvon rungossa olevaan liittimeen.
Varmista, että värit vastaavat toisiaan.

Screw
(4x12mm

)

Ruuvi
(4x12mm)

Vaihe 16: Akkukannen asennus
Aseta akkukansi oikein ja kiinnitä se 8 ruuvilla.



Lataa akku täyteen ennen ensimmäistä käyttökertaa vähintään 12
tunnin ajan. Normaali latausaika on 8–10 tuntia, eikä se saa ylittää 24
tuntia. On normaalia, että akku ja laturi lämpenevät latauksen aikana.

LATAUSOHJEET

Huom! 
Laturi ei ole lelu.
Akun latauksen saa suorittaa vain aikuinen.
Käytä vain ajoneuvon mukana toimitettua ladattavaa akkua ja
laturia. ÄLÄ KOSKAAN vaihda akkua tai laturia eri merkkiseen.
Toisen akun tai laturin käyttö voi aiheuttaa tulipalon tai räjähdyksen.
Älä käytä akkua tai laturia missään muussa tuotteessa.
Akun käyttöiän pidentämiseksi suositellaan akun ylläpitolatausta
noin joka toinen kuukausi, vaikka ajoneuvo ei olisi käytössä.

Akun vaihto
1. Irrota akun liittimet.
2. Irrota akun sivuilla olevat neljä ruuvia.
3. Poista akku akkutilasta.
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Virtakytkin - Kytke ajoneuvo PÄÄLLE (ON) tai POIS (OFF) painikkeesta.
Eteenpäin - Työnnä vaihdevipu ylös ja paina kaasupoljinta
hitaasti.
Taaksepäin - Työnnä vaihdevipu alas ja paina kaasupoljinta
hitaasti.
Hidas nopeus - Ajoneuvo on esiasetettu ajettavaksi alhaisella
nopeudella (enintään 2,0 km/h), kunnes lapsi on oppinut
ajamaan turvallisesti ja ymmärtänyt turvallisen ajamisen
säännöt.
Suuri nopeus - Ajoneuvoa voidaan käyttää suuremmalla
nopeudella (enintään 5,0 km/h), kun lapsi on oppinut käyttämään
ajoneuvoa turvallisesti ja ymmärtänyt turvallisen ajamisen
säännöt.
Pysäytys - Ajoneuvo pysähtyy automaattisesti, kun kaasupoljin
vapautetaan.
Äänitehosteet - Paina ohjauspyörässä olevaa painiketta.

TOIMINNOT JA KÄYTTÖ

Äänitehosteet 
Valokytkin Poljin 

Hidas nopeus / Suuri nopeus

Virtakytkin Eteenpäin /Taaksepäin 

84



KAUKO-OHJAIN

Nopeusnäyttö 

Vasen 

Jarru 
Oikea 

Eteenpäin 
Nopeus 

Taaksepäin 

1. Aseta kauko-ohjaimeen 2 × AAA-paristoa.
2. Paina ja pidä ▲ (eteenpäin) ja ▼ (taaksepäin) painikkeita 3 sekunnin
ajan pariliitoksen aloittamiseksi. LED-valo alkaa vilkkua.
3. Kytke ajoneuvon virta päälle. Kun LED-valo lakkaa vilkkumasta,
pariliitos on valmis.

Kauko-ohjaimen painikkeiden toiminnot
Nopeuspainike (“S”)

1 LED: Hidas nopeus
2 LEDiä: Keskinopea
3 LEDiä: Nopea

Eteenpäin: Aja eteenpäin
Taaksepäin: Aja taaksepäin (toimii vain alhaisella nopeudella)
Vasen: Käänny vasemmalle
Oikea: Käänny oikealle
Jarru: Kaikki LED-valot vilkkuvat osoittaakseenettä jarru on aktivoitu.

(Paristot eivät sisälly pakkaukseen)
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SULAKESUOJAUS
Sulake katkaisee automaattisesti kaiken virran ajoneuvosta, jos
moottori, sähköjärjestelmä tai akku ylikuormittuu. Kun sulake on
lauennut, se palautuu automaattisesti, kun ajoneuvo on jäähtynyt.

Virran katkeamisen ehkäisemiseksi ja ajoneuvon suojaamiseksi:
Älä ylikuormita ajoneuvoa.
Älä vedä mitään ajoneuvon perässä.
Älä aja jyrkkiä mäkiä ylös.
Vältä törmäyksiä kiinteisiin esteisiin, sillä ne voivat saada pyörät
sutimaan ja moottorin ylikuumenemaan.
Älä käytä ajoneuvoa erittäin kuumalla säällä, koska osat voivat
ylikuumentua.
Pidä akku ja sähköosat kuivina. Älä anna veden tai muiden
nesteiden päästä kosketuksiin niiden kanssa.
Älä tee muutoksia sähköjärjestelmään, sillä se voi aiheuttaa
oikosulun ja laukaista sulakkeen.
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Ajoneuvo ei ole vedenkestävä, eikä sitä saa käyttää sateessa, märillä
alustoilla tai kosteissa olosuhteissa.
Käytä ajoneuvoa vain kovilla ja tasaisilla alustoilla, kuten asfaltilla tai
kivilaatoilla.
Älä käytä ajoneuvoa nurmikolla, maaperällä, soralla tai muilla
irtonaisilla alustoilla.
Säilytä ajoneuvo kuivassa sisätilassa, kun se ei ole käytössä.
Älä koskaan vaihda ajosuuntaa (eteen/taakse) ajoneuvon ollessa
liikkeessä, sillä se voi vahingoittaa moottoria ja vaihteistoa.
Puhdista ajoneuvo pehmeällä, kevyesti kostealla liinalla.
Älä käytä voimakkaita puhdistusaineita, liuottimia tai painepesuria.
Varmista, että sähköiset komponentit eivät joudu kosketuksiin
kosteuden kanssa.
Akun käyttöiän pidentämiseksi suositellaan akun ylläpitolatausta
noin joka toinen kuukausi, vaikka ajoneuvo ei olisi käytössä. Käytä
aina mukana toimitettua laturia ja noudata ohjeita huolellisesti.
Varmista, että akku ladataan kuivassa ja turvallisessa ympäristössä.
Älä anna akun olla täysin tyhjentynyt pitkiä aikoja.

HOITO JA YLLÄPITO
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Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu

Auto ei liiku Suojakatkaisin lauennut Katso luku ”Sulakesuojaus”

Löysät johdot tai liittimet

Tarkista kaikki johdot ja
liittimet. Varmista, että
moottorin liitin on tiukasti
kiinni akussa eikä
moottorin ympärillä ei ole
löysiä johtoja.

Akku aliladattu
battery

Uusi akku on ladattava
vähintään 12 tuntia ennen
ensimmäistä käyttöä.
Jokaisen käytön jälkeen
lataa 8–10 tuntia. Älä
koskaan lataa yli 24 tuntia.
Tarkista, että laturi on
kytketty pistorasiaan ja
että pistorasia toimii.

Laturi ei toimi
Jos epäilet, että laturissa
saattaa olla vikaa, ota
yhteyttä valmistajaan.

Viallinen kytkin

Jos kytkimet altistuvat
vedelle tai kosteudelle, ne
voivat ruostua tai
jumiutua irtoavan lian,
hiekan tai soran vuoksi.
Ota yhteys
huoltoliikkeeseen.

Auto pysähtyi äkillisesti Löysät johdot tai liittimet

Tarkista kaikki johdot ja
liittimet. Varmista, että
moottorin liitin on tiukasti
kiinni akussa eikä
moottorin ympärillä ei ole
löysiä johtoja.

VIANETSINTÄ
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Suojakatkaisin lauennut Katso luku ”Sulakesuojaus”

Lyhyt käyttöaika (alle 1
tunti per lataus) Akku aliladattu

Uusi akku on ladattava
vähintään 12 tuntia ennen
ensimmäistä käyttöä.
Jokaisen käytön jälkeen
lataa 8–10 tuntia. Älä
koskaan lataa yli 24 tuntia.

Akku yliladattu

Älä koskaan lataa akkua yli
24 tuntia. Jos epäilet, että
akku on saattanut
vaurioitua ylilatauksen
vuoksi, ota yhteyttä
valmistajaan.

Vanha akku

Akun keskimääräinen
käyttöikä on 1–3 vuotta
ajoneuvon käytöstä ja
käyttöolosuhteista
riippuen. Ohjeita ja
tiedusteluja vaihtoakkua
koskien saat ottamalla
yhteyttä valmistajaan.

Ajoneuvo kulkee hitaasti Akku aliladattu Lataa ajoneuvo

Liian vaativat ajo-
olosuhteet

Käytä vain tasaisella
alustalla.
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Vanha akku ei hyväksy
täyttä latausta

Ohjeita ja tiedusteluja
vaihtoakkua koskien, ota
yhteyttä valmistajaan.

Ajoneuvo on
ylikuormitettu

Salli korkeintaan yksi
kuljettaja kerrallaan,
noudata 40 kg:n
painorajaa äläkä vedä
mitään ajoneuvon
perässä.

Moottorin
vaihdelaatikosta kuuluu
voimakasta ääntä,
kuten naksumista.

Rikkoutuneet
hammasrattaat

Ota yhteyttä valmistajaan
vianmääritystä ja
korjausta varten.

Laturi lämpenee käytön
aikana Tämä on normaalia Toimenpiteitä ei tarvita.

90



Produsert av: Jollyroom AB Sörredsvägen 111,

SE-418 78 Göteborg, Sweden

Kontakt: +4733509350

www.jollyroom.com/contact

Tuottanut: Jollyroom AB Sörredsvägen 111, SE-

418 78 Göteborg, Sweden

Asiakaspalvelu: 0942415555

www.jollyroom.com/contact

Produced by: Jollyroom AB Sörredsvägen 111,

SE-418 78 Göteborg, Sweden

Contact: +46313100000

www.jollyroom.com/contact

Producerad av: Jollyroom AB Sörredsvägen 111,

SE-418 78 Göteborg, Sweden

Kontakt: +46313100000

www.jollyroom.com/contact

Produceret af: Jollyroom AB Sörredsvägen 111,

SE-418 78 Göteborg, Sweden

Kontakt: 88448888

www.jollyroom.com/contact

Produziert von: Jollyroom AB Sörredsvägen 111,

SE-418 78 Göteborg, Sweden

Kundenservice: +4904029997999

www.jollyroom.com/contact

NO

UK

FI

SE

DK

DE


